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MB005 & MB010 - 5 & 10 Joule Marine grade
IP66 & IP67 Xenon Beacons

L~ N~

12, 24, 48vdc 115, 230vac

MB005
MB010

Voltage : 12vdc 24vdc 48vdc 115vac 230vac
50/60Hz 50/60Hz

Voltage range : 10-14v 20-28v 42-54v +/-10% +/-10%

Current mA : 510mA 270mA 150mA 110mA 55mA

Voltage : 12vdc 24vdc 48vdc 115vac 230vac
50/60Hz 50/60Hz

Voltage range : 10-14v 20-28v 42-54v +/-10% +/-10%

Current mA : 1250mA 650mA 330mA 240mA 110mA

MB005
5 Joule
1 Hz (60FPM)

MB010
10 Joule
1 Hz (60FPM)

3 Holes Ø 7.00
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ISN3603-A
No liabil ity i s acce pted for an y con sequen ce of  the u se of this docume nt. T he technica l specifica tion o f thi s unit  is
sub ject to chan ge wi thout notice  due to our policy of contin ual product  devel opment . All  dimen sions are
app roxima te.Thi s uni t is sold su bject  to ou r stan dard condit ions of sal e, a copy o f which is a vaila ble on  reque st.

ATTENTION

• Synchronisation : On multi-beacon systems ensure LK1 is unlinked on all units.• Synchronisation : S’assurer que LK1 est déconnecté de tous les appareils, dans le cas
des systèm es à flash m ultiples.

• Synchronisierung: Bei Mehrfach-Blitzleuchtensystemen muss LK1 an allen Gerätengelöst
sein.

• Sincronizzazione: verificare che nei  sistemi multisi rena, LK1  non sia col legato su tutte le
unità.• Sincronización: en s istem as de balizas múl tiples  compruebe que LK1 no esté puenteado
en ninguna de las unidades.

• Sincronização: Nos sistemas de m ultifarol, verifique que LK1 está desligado em  todas  as
unidades.

• Synkronis ering: Hvis  der bruges et s ystem  med flere signalblink, ska l LK1 deaktiveres  på
alle  enheder.• Synchronisatie : op multi-zwaail ichts ystemen moet LK1 op alle units los gekoppeld zi jn.

• Synkronis ering : På systemer med flere varsellys  sjekk at LK1 er fjernet på samtl ige
enheter.• Synkronis ering: Kontrollera att LK1 är frånkopplad på alla  enheter i  multipla
blixtljussystem.

• Alternate flash : On multi-beacon systems LK1 should be linked on alternate units.
• Clignotem ent al terné : Rel ier LK1 à des appareils  alternés dans les cas  des s ystèmes à

flash multiples.• Abwechselnder Blitz: Bei Mehrfach-Blitzleuchtensystemen muss LK1 an jedem zwei ten
Gerät  verbunden se in.

• Lam peggiamento alternativo: verificare che nei s istemi  multisirena, LK1 sia collegato
sul le unità alternative.

• Des tello alternado: en sis temas de balizas múltiples LK1 debe estar puenteado en
unidades alternas.• Intermitência alternada: Nos sistemas de m ultifarol, LK1 deve s er ligado a unidades
alternadas.

• Ski ftevis  blink: Hvis der bruges et s ystem med flere s ignalb link, skal LK1 kun aktiveres  på
de enheder, der skalbl inke.

• Alternerend zwaailicht: op multi-zwaailichtsystemen m oet LK1 gekoppeld zijn aan
alternerende apparaten.• Alternerende b link : På systemer med flere varse llys, sjekk at LK1 er koplet på
alternerende enheter.

• Alternerande b linkn ing: LK1 skall vara ansluten på varannan enhet i  multipla
blixtljussystem.

•Disconnect from power source to prev ent electrical shock before installing and serv icing

•Couper l’alime ntation pour empê cher tout c hoc é lectrique av ant d’effec tuer des trav aux  d’ins talla tion e t d’e ntretien.

•Vor der Installation und Wartung v on der Spannungsquel le abnehmen,  um e lektrische Schläge zu v ermeiden.

•Prima del l’ins tallazione e della manutenzione s pegnere l’a limentazione elettrica  per e v itare scos se elettric he.

•Des conecte la alimentación para ev itar de scarga s elé ctrica s antes de la instala ción y mantenimie nto

•Antes de insta lar ou de fazer a manutençã o desl igue sempre  da a limentação eléctrica para e v itar choques eléctric os.

•Strømmen skal a fbrydes v ed insta llering og eftersyn for at undgå elektr isk stød.

•Los koppelen v an de e lektrische v oeding om e lektrische schok v óór instal latie en onderhoud te v oorkomen.

•Før monte ring e ller v edlik ehold,  må spenningen koples fra  for å unngå s trømstøt.

•Bryt strömmen innan instal lation och underhåll för att förhindra  elektriska stöta r stötar.


